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1 Important

Sécurité
Prenez soin de bien lire et comprendre toutes 
les instructions avant d'utiliser votre micro-
���Í���������
���	��	���
��������	���
non respect de ces instructions, la garantie ne 
s'appliquera pas.
 
���¤���"¥q����������������"¥�����"����
� Conservez toujours le produit et ses 

accessoires à l'abri de la pluie ou de 
�É������������%���������������	�
remplis de liquide (vases par exemple) à 
��
<���	�����
���	������É����	����	�

Î��������������	������������
	��
��
���	���$�������³���������	����	
de la prise secteur. Contactez le Service 
X
��
���	����#�������
��+�����������
le produit avant de l'utiliser.

� Ne placez jamais le produit et ses 
������
����Ë��
<���	��É�����������
ou d'autres sources de chaleur, telle que la 
lumière directe du soleil.

� �É�������%������É
$%�	�������
������
�����	���	�
�
���������	��
�������
produit.

� ���������É������	�	�
�
����
������
�É����������	�	������
�������
��	�+
de sectionnement, celui-ci doit rester 
facilement accessible.

� «�����É
�������$�����������
���	����
prise secteur.

� �
������
�����
����	�����
��
�
�É������	�	�
��	����	
�%
����������	���
le câble.

���¤���"�������������������"¥�����"����
� Avant de brancher le produit sur la 

��������	����������������	����
�
d'alimentation correspond à la valeur 
��������Ë�É����Ï������
���	���

branchez jamais le produit sur la prise 
���	�������	����
���	��++����	��

� �É�<�
���%�������	����
������
����
piles à la pluie, à l'eau ou à une chaleur 
excessive.

� Ð��	���É�<��������������
������������
�É������	�	�
�����������É������	�	�
�
����<���������	��
�
������+
���	�
�
d'un arc ou d'un incendie.

���¤���"��%������������"��"���
#����
� Rayonnement laser visible et invisible à 

l'ouverture. Évitez de vous exposer au 
rayon.

� Ne touchez pas la lentille optique à 
�É��	���������
����	����	���������

� Ne placez jamais le produit ou tout autre 
objet sur les cordons d'alimentation ou sur 
����	��������������	������

� ������
���	��	�	�����
�	�Ë���
	������	������+��������Ë�ªX���$�����³��
�	�		����������	������	������
�	�Ë
celle de la pièce avant de le brancher sur la 
prise secteur.

���¤���"�������
������
� N'installez jamais ce produit dans un 

�������
������������	
�%
�����������
d’au moins 10 cm autour du produit pour 
assurer une bonne ventilation. 

� Assurez-vous que des rideaux ou d'autres 

$%�	��É
$�	����	������
��������
ventilation du produit.

���¤���"������
���
������
� Ñ	���������������³����	������
����
��

savez que vous ne vous servirez pas de 
��	����
������������	�������
��
��
�
�����

� Les piles contiennent des substances 
���������>������
����	Ê	���������
��$�	������Ï��������	��

���¤���"¥��#�������"����������
� �É��������=��	����
���������	�
�	����

�������$
�	
�������	�$���ÉÊ	����������
X
��������������
�����
�	�����
enfants en toutes circonstances.
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Risque d'impact sur l'autonomie des 
%
���������
� N'utilisez jamais de piles de marques ou de 

	"�����++����	����Ê��	�����
� N'utilisez jamais de piles neuves et 

������������Ê��	�����

Avertissement
*
�	��
�����	�
����
�	��Ë��	��������
����������	�������
�����<���������	
par Philips Consumer Lifestyle peut invalider 
l'habilitation de l'utilisateur à utiliser l'appareil.

Conformité

  
X���
���	��	�
�+
�����<��������	�
��
�É��	��+����������
����X
������	�
«��
�������
Cet appareil présente l'étiquette suivante :

 
Protection de l'environnement

 
�
	����
���	��	��
�Ò��	+�$������������
��	�����<�	����
��
���	������	������	�
�
����	Ê	�����"�����	���	�������

 
�������������"�$
�����
�$����$��������
un produit indique que ce dernier est conforme 
Ë�������	������
����������=?�=«X�
Veuillez vous renseigner sur votre système de 
���	�
���������	��É���������	�����	������
�	����	�
�������
��������������	������������	�	�
��
�����	��
jetez pas vos anciens produits avec les ordures 
�����Ï����
����	�������������$�	�
����	�
���É��������
���	�����	�����������
�É�����
������	�	�����	��

  
Votre produit contient des piles relevant 
���������	������
����������=��=«X�
�����������	Ê	��%�	����������
������
�����Ï��������������³�
������������
��	�
��
��������������
	������
��
�������	��
�
����	�����������������������������$�	
�
����	������	������������É�����
������	
�	�����	��

Informations sur l'environnement
*
�	��$���������������	�����������
��
avons fait notre possible pour permettre 
���������	�
�+��������É��$��������	�
��
��	�����<>���	
�_$
Í	�`��
�"�	"�Ï���
����
_�����
�	�	�����
��`�	�
�"�	�"�Ï��_�����
feuille protectrice en mousse). 
�
	�������������
��
������	�����<
���"���$����	���	�����$���Ë�
���	�
��ÉÊ	��
���
�	����������	�������������������
������	�������������	�	�
���
������
���
��
��$�������������$������������������������	
���
	�����������������	�
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Remarques liées à la marque 
commerciale

 
« Made for iPod » (Compatible avec l'iPod) 
et « Made for iPhone » (Compatible avec 
�É�#�
��`��������	��É��������������	�
�����
��	�
�Ò������������	�
��Ê	���
����	�Ë
���#
�
����#�
���	����������
�����
���	����������
���	��	��+��	��<�
����
de performances Apple. Apple n'est pas 
responsable du fonctionnement de cet appareil 

������
�+
���	���<�
������������	�
�	��<�
������������	�������
	�����
l'utilisation de cet accessoire avec un iPod ou un 
�#�
�����	�++��	��������+
��������������
iPod et iPhone sont des marques commerciales 
�É�����~������
������<Ð	�	�³@����	����
d'autres pays. 

Droits d'auteur

 
���������	�
����
�����
���	
��������
�
�	�����
	����
�	�����
�����
	�����	��
��
���������+
���	����������������++���
���	
�������	�����	�
�
�������	��������	�����
violation de droits d'auteur et une infraction à la 
�
��X�	�����������
�	����������Ê	���	�����
Ë��	���������
 
2012 © Koninklijke Philips Electronics N.V. 
�����������	�
�����	�
�����������
������	�������
�	������	�$����ÉÊ	��
�
�����������
	����	�
�������$������
��������
�����������
�	����
����	���
Koninklijke Philips Electronics N.V. ou de leurs 
��	��	����������	�+��#�����������������
��
�	���
����������
���	�Ë	
�	�
���	�
�����É��	����
�	����	���
��������
++���
��������	�����
����������

Remarque

 � ���������������	������	��	���Ë�É����Ï�����"�	Ï���
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�� |�����������
��
£��

^�����	�	�
���
���
	������	�	$������������
���
�����#������&#
����
�	�����������	
de l'assistance offerte par Philips, enregistrez 
votre produit à l'adresse suivante :  
www.philips.com/welcome.

Introduction
Avec ce produit, vous pouvez :
� ��
�	�������������Ë���	������������

���������������@�J��É���#
�=�#�
���	
�É��	�����������������<	�����Õ

� ��
�	������	�	�
��������
^;�

Vous pouvez améliorer la qualité du son 
diffusé grâce aux effets sonores suivants :
� ��������	�
��"����������$�����_�JJ`
� X
�	�×����	
��	�������É��	����	�

Supports pris en charge :

Disques : CD-DA, CD-R, CD-RW, CD-MP3, 
CD-WMA
� Fichiers : .mp3, .wma
� #��������������	
�����@�J

� X
���	�$���	�>@�J���
� Classe prise en charge : MSC 

_���������������	
������������`
� �"�	Ï�����������>^�*���^�*���

FAT32
� Nombre d'albums/dossiers : 

99 maximum
� �
�$�������	��=�������>

999 maximum
� Nombre maximal de niveaux de 

�����	
���>¥
� Modèles iPhone et iPod

� iPhone 4S
� iPhone 4
� iPhone 3GS
� iPhone 3G

� iPhone
� iPod touch (1ère, 2ème, 3ème et 

�Ï��������	�
��`
� iPod nano (1ère, 2ème, 3ème, 4ème, 

�Ï���	�Ï��������	�
��`
� iPod classic
� �#
���������

� �#
������+�������
�����
� iPod mini

Contenu de l'emballage
��������	����	���������++����	����Ï���
contenues dans l'emballage : 
� Micro-chaîne
� Cordon d'alimentation secteur
� Antenne FM
� Câble MP3 link
� Mode d'emploi
� ²���������������������
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Présentation de l'unité 
principale

 
a Station d'accueil pour iPhone/iPod

� Permet de connecter un iPhone/iPod.

b 
� Permet d'allumer le système.
� Permet de passer en mode veille ou en 

�
���������É��
�
����É��������

l

m

n

o

b

c

d

e

f

g

h
i

k

j

a

c TREBLE
� Permet d'augmenter ou de baisser le 

niveau des aigus.

d 
� #����	�É���Ê	�������	����É��������


��É������������=���]�����
���������������	
�����@�J�
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� Appuyer deux fois permet d'effacer un 
programme.

� En mode DISC, maintenez la touche 
��+
�����
���%��	����	��
��³�������

� En mode veille normal, permet 
�É��	����
��������	������
���
��	��	�
����+
��	�
�����	���

� #����	�É�������Ë�����	������	���
de l'iPod/iPhone.

e  / 
� #����	��������Ë�����	���������	�

ou suivante.
� ;���	�������	
�������+
������
��

faire une recherche dans une piste.
� #����	������������	�	�
�������
�

f  / 
� #����	��������Ë�É��$����������	

ou suivant.
� #����	����
���������������	�
�

radio.
� Permet de naviguer dans la liste de 

lecture de l'iPod/iPhone.

g SOURCE
� Appuyez plusieurs fois sur cette touche 

�
�������	�
��������
�����

h 
� Permet de brancher un casque à l'aide 

d'un connecteur 3,5 mm.

i MP3-LINK
� Permet de brancher à la sortie audio 

(d'ordinaire la prise casque) d'un 
�������������<	�����

j Écran VFD

k BASS
� Permet d'augmenter ou de baisser le 

niveau des graves.

l VOLUME
� Permet d'augmenter ou de baisser le 

volume.

m 
� Permet de lancer, d'interrompre ou de 

reprendre la lecture.

n 
� Permet d'ouvrir ou de fermer le 

logement du disque.

o 
� #����	���
����	����������������

de stockage USB.
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Présentation de la 
télécommande

 
a 

� Permet d'allumer le système.
� Permet de passer en mode veille ou en 

�
���������É��
�
����É��������

b SOURCE
� Appuyez plusieurs fois sur cette touche 

�
�������	�
��������
�����

b

c

d

e

f
g

h

j

k
l

i

a

s
r

q

p

o

n

m

c SLEEP/TIMER
� #����	���������É���Ê	��
������
�

l'alarme.

d  / 
� #����	��������Ë�����	���������	�

ou suivante.
� ;���	�������	
�������+
������
��

faire une recherche dans une piste.
� #����	������������	�	�
�������
�

e DIM
� #����	�����������������

�����
��	����É������^��

f 
� #����	���
�����	����	�$������
��

g  /MENU
� #����	�É���Ê	�������	����É��������


��É������������=���]�����
���������������	
�����@�J�

� Appuyer deux fois permet d'effacer un 
programme.

� En mode DISC, maintenez la touche 
��+
�����
���%��	����	��
��³�������

� En mode veille normal, permet 
�É��	����
��������	������
���
��	��	�
����+
��	�
�����	���

� #����	�É�������Ë�����	������	���
de l'iPod/iPhone.

h VOL +/-
� Permet d'augmenter ou de baisser le 

volume.

i Pavé numérique
� #����	���������������
����

���	��
�������	�
����������	�
directement.

� #����	���������������
��
���������
�������	�
�������
�	�	�
�������
��������	�
�����

j PROG
� Permet de programmer des pistes 

audio.
� Permet de programmer des stations 

de radio.
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k LOUDNESS
� #����	�É��	����
��������	������

+
��	�
�����	����
�	�×����	
��	����
���É��	����	��

l BASS
� Permet d'activer l'ajustement du niveau 

des basses.

m TREBLE
� Permet d'activer l'ajustement du niveau 

des aigus.

n REPEAT/RANDOM
� #����	�������	�
�������
����

���	���>���	����
����������	�	�
�
�
���	�������	
����

o 
� Permet de lancer, d'interrompre ou de 

reprendre la lecture.

p RDS
� #����	�É�+����������+
���	�
��

disponibles d'une station de radio RDS.

q OK
� #����	���
���������������
����

�����	�
��
� «��
��^;������	�������	�
����

����
������
��	���

�
Monophonique.

r PRESET/ALBUM  / 
� #����	��������Ë�É��$����������	

ou suivant.
� #����	����
���������������	�
�����
�
� Permet de parcourir la liste de lecture 

iPod/iPhone.

s &()&*.2;<�(=�
� #����	���������É�
��
���
� #����	�É�+����������+
���	�
�����

������
�	�	����
��	�	�
� #����	�É�+����������+
���	�
��~�]

disponibles de pistes MP3.
� En mode de fonctionnement, appuyez 

�����		�	
�����
���+������É�
��
���

3 Avant 
utilisation

Installation du produit

 
Placez les enceintes à un angle d'environ 
�������������
��	�
��É��
�	��

Remarque

 � #
�����	�������	��+������������	�����
����$���	�
��������$������������%���������
���		�
���Ï��É��
�����������		��	��������	�
���

Connexion des enceintes

Remarque

 � #
�������������������	����
���	���������������	��
fournies uniquement.

 � @	���������������	���������Ê�����������
�
�������������������������������	����
�	��³
vous à la section « Informations sur le produit »> 
« <�q����
�����Ù�
����������	�����
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J������������������Û$���É������	���<
prises SPEAKER OUT.
� ��������������Ë�������L+/L-
� ����������
�	�Ë�������R+/R-

Connexion de l'antenne FM

Remarque

 � #
����������	�
�
�	����������
"����	�Ï�����	
l'antenne et ajustez sa position, ou branchez une 
��	�����<	��������

 � X���
���	�������������������������	�
�����

sur ondes moyennes (MW).

 
Connectez l'antenne FM à la prise FM 
ANTENNA��	�������������������Ï���

Alimentation

Remarque

 � ����	��$����������
��
��É������	�	�
���������
����
�������++��	��	
�	�������	����
���<�
���

 
Connectez le cordon d'alimentation CA :
� la prise AC MAINS~ sur le panneau 

arrière, et
� la prise murale.
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Installation/remplacement des 
piles de la télécommande :

1 Ouvrez le compartiment à piles.

 
�� ~�����������������������	��	��

�
����	�_µ=³`���������

  
3 Fermez le compartiment à piles.

 

4 Guide de 
démarrage

Attention

 � �É�	�����	�
����
�������
������������
���	
�	�
��	����
����������������
������������
�����	
risque d'exposer l'utilisateur à une utilisation ou à des 
radiations dangereuses.

Les instructions fournies dans ce chapitre 
�
����	Ê	��������������É
������
����

Mise sous tension
Appuyez sur le bouton .

 » L'appareil bascule sur la dernière 
�
���������	�
�����

Passage d'un mode à l'autre
Passage automatique d'un mode à l'autre :
� Lorsque l'appareil reste inactif pendant 

15 minutes, il passe automatiquement en 
mode veille normal.
 » �É�
��
����	�+������
 » ���É�
��
���É��	����������  

clignote.
� Lorsque l'appareil reste en mode veille 

normal pendant 15 minutes, il passe 
automatiquement en mode veille 
�É��
�
����É��������
 » �����������É������^�

�É�	���	�
 
Passage manuel d'un mode à l'autre :
� Maintenez la touche ��+
�����
��+����

passer l'appareil : 
� du mode de fonctionnement ou du 

mode veille normal au mode veille 
�É��
�
����É��������

� ���
���������É��
�
����É�������
au mode veille normal.
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� Appuyez sur la touche  pour faire passer 
l'appareil
� du mode de fonctionnement à un 

mode en veille. 

Remarque

 � �
����Ý���#
�=�#�
����	�
����	���É���������������
������
���������É��
�
����É��������

Réglage de l'horloge
Remarque

 � #�����	�����������������������	�
��É��	+��	�
�������?����
��������"�	Ï�����		������������
�É�
��
�������������	������
����	�
����������	���

1 En mode veille normal, maintenez les 
touches CLOCK/2;<�(=���+
������
��
����������
��������������Ý�
��
���
 » Les chiffres des heures clignotent.

�� Appuyez sur  /  à plusieurs 
���������
���������Ý�������������
CLOCK/2;<�(=��
���
�������
	��
choix.
 » Les chiffres des minutes clignotent.

3 Appuyez sur  / �
�����������
minutes, puis sur CLOCK/2;<�(=� pour 
�
�������
	����
�<�
 »  (format 24 heures) ou 

_+
���	��������`�Ý�+����
et les chiffres  ou  clignotent.

4 Appuyez sur  / �
�������	�
����
le format d’heure, puis appuyez sur 
&()&*.2;<�(=��
���
�������
 »   ou  

�����	��+�����������

5 Appuyez sur  / �
�������	�
����
  et activer le système 

de synchronisation automatique de 
l’horloge avec une station de RDS qui 
transmet des signaux horaires.

� #
�������	�������"����
����	�
�
��	
��	�������Ý�
��
��������	�
����

 .
6 Appuyez sur &()&*.2;<�(=� pour 

�
������������������
 » �Ý�
��
���Ý�+�����
 » ���
�������	�
����  comme 

format d’heure,  ou �Ý�+����
��������	�

Sélection d'une source
Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 
�����	�
��������
�����
�   : liste de lecture sur l'iPhone/iPod 

�
����	�
� >��	�������
����������MP3-

LINK
� >��	�������
������������AUX-

IN
�   : disque dans le logement du disque
� >�����������=���]�	
���������

���������������	
�����@�J�
����	�
�   : radio FM



117

Fr
an

ça
is

FR

5 Lecture

Lecture d'un disque

1 Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 
basculer la source sur .

�� Appuyez sur  pour ouvrir le tiroir-disque.
3 X���������������+�����������
����	��

vers le haut.
4 Appuyez de nouveau sur  pour fermer le 

logement du disque.
 » �����	������������	
��	�������	

après quelques secondes.
� Si la lecture ne se lance pas 

automatiquement, appuyez sur  
�
���������������	����

Lecture à partir d'un 
périphérique de 
stockage USB
X��"�	Ï�����	�����������������]�	����
�
������������������������	
�����@�J
pris en charge :
� X��@�J
� ���	��������	�����
���
� ���������_����
���	��	��	���������

����
�	�$���
�	�É��	����	���<�����
���É������	�	�
�@�J������������
500 mA.)

Remarque

 � #�������������	�	�������
���	�$���	�Ë���Þ������
	
	���	��������������������	
�����@�J�

 � ���"�	Ï������������*^�_���*����
�
�"^���
System) n'est pas pris en charge.

  
1 X
����	������������������

stockage USB à la prise .
�� Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 

basculer la source sur .
 » �����	������������	
��	�������	�

Si la lecture ne démarre pas 
automatiquement : 
1 Appuyez sur  /  (ou  /  ) pour 

�����	�
�������
������
�� Appuyez sur  / �
�������	�
����

���������
3 Appuyez sur  pour commencer la 

lecture.
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Contrôle de la lecture
Pendant la lecture, suivez les instructions ci-
dessous pour contrôler la lecture.

Boutons Fonctions
Suspendre ou reprendre 
la lecture
#����	�É���Ê	����
lecture.

 / Permet de passer à la 
���	���������	�
�
suivante.
Permet, en maintenant 
��	
������+
�����
d'effectuer un retour 
rapide dans la piste ou 
une recherche rapide 
vers l'avant.

 / ,  / permet de passer à 
�É��$����������	
�
suivant lorsqu'il existe 
plusieurs albums.

 «�	����������
�É���
piste pour la lire.

REPEAT/RANDOM �����	�
�������
��
de lecture disponible.
� >����	�	�
�

de la piste en cours
� >����	�	�
���

toutes les pistes
�   : 

����	�	�
����É��$��
en cours

�   : permet de 
lire les pistes dans un 

��������	
����

� lecture des pistes dans 
l'ordre

 n'est pas 
disponible pour les 
���	����
���������

Programmation des pistes

Remarque

 � Vous pouvez programmer jusqu'à 20 pistes.
 � #�����	����
������	�
����������
����	�
��É��	

�++��	���������������
��������"�	Ï���������
���
���É���Ê	�����������	������
����	�
��
��������	���

Pour un CD

1 Appuyez sur �
�����Ê	�������	����
 » , le nombre total de pistes et la 

������É�+�����	�

�� Appuyez sur PROG pour activer la 
programmation.
 »  et _�������
����������`

�É�+�����	�	  clignote.

3 Appuyez sur  / �
�������	�
����
une piste.
 » �������
�������	������
	��

4 Appuyez de nouveau sur PROG pour 
��
������������	������	�
�����

5 ����	������	����]�	��
��
programmer d'autres pistes.

6 Appuyer sur  pour commencer la 
lecture.

�����������������?@=.@�H

1 Appuyez sur �
�����Ê	�������	����
 »  XXX (XXX indique le nombre total 

d'albums) et  XXX (XXX indique le 
�
�$��	
	�������	��`�É�+�����	�

�� Appuyez sur PROG pour activer la 
programmation.
 »  et �É�+�����	��	  clignote.
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3 Appuyez plusieurs fois sur ALBUM - /
ALBUM +�
�������	�
��������$���
 »  XX_¸¸��������������
��

l'album) clignote.

4 Appuyez de nouveau sur PROG pour 
�
�������É��$�������	�
����
 »  clignote.

5 Appuyez plusieurs fois sur  /  pour 
�����	�
����������	��
 »  XX_¸¸��������������
����

piste) clignote.

6 Appuyez de nouveau sur PROG pour 
�
�����������	������	�
�����

7 ����	������	����]Ë��
����
�������
d'autres pistes.

8 Appuyer sur  pour commencer la 
lecture.

Suppression de la programmation
Pour supprimer la programmation :
� Appuyez deux fois sur .
� Basculez sur une autre source.

6 Utilisation de la 
station d'accueil

Grâce à cet appareil, vous pouvez diffuser la 
musique d'un iPod/iPhone. 

Remarque

 � Absence de son provenant de la prise casque dans ce 
�����������

Modèles d'iPod/iPhone 
compatibles
Ce système prend en charge les modèles d'iPod 
et d'iPhone suivants. 
� iPhone 4S
� iPhone 4
� iPhone 3GS
� iPhone 3G
� iPhone
� iPod touch (1ère, 2ème, 3ème et 

�Ï��������	�
��`
� iPod nano (1ère, 2ème, 3ème, 4ème, 5ème 

�	�Ï��������	�
��`
� iPod classic
� �#
���������

� �#
������+�������
�����
� iPod mini
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Écouter la musique via la 
station d'accueil

Remarque

 � Le courant maximal par le connecteur de la station 
�É���������	����	�Ë����������É�#
�=�#�
���#
��
���	���É���
�������
	���#
�=�#�
���	��	���������
��������
	���#
�=�#�
��������Ï������������
�
�+
������	��<���	���	�
���

  
1 Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 

basculer la source sur .
�� Retournez le couvercle de la station 

d'accueil.
3 Branchez votre iPod/iPhone à la station 

d'accueil.
4 Lisez une piste sur votre iPod/iPhone.

Boutons Fonctions
Permet de lancer, d'interrompre 
ou de reprendre la lecture.

MENU/ #����	�É�������Ë�����	���
lecture de l'iPod/iPhone.

 / Permet de naviguer dans la liste de 
lecture de l'iPod/iPhone.

 / Permet de passer à la piste 
��������	�=������	��
Permet, en maintenant la touche 
��+
������É�++��	�������	
��
rapide ou une recherche rapide 
vers l'avant.

Mise en charge de votre iPod/
iPhone
Une fois que l'iPod/iPhone se trouve sur la 
station d'accueil et est reconnu, la charge 
��������

Retrait de votre iPod/iPhone
Remarque

 � Risque d'endommagement de la station d'accueil ou 
de votre iPod/iPhone : ne tordez pas et ne secouez pas 
votre iPod/iPhone pendant le retrait.

1 Retirez l'iPod/iPhone de la station d'accueil.
�� Retournez le couvercle pour couvrir la 

station d'accueil.
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7 Écoute de 
stations de 
radio FM

Réglage d'une station de 
�
"���>@�

Remarque

 � �����������
�������
����	��	����
"�
entièrement l'antenne FM.

1 Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 
basculer la source sur .

�� Maintenez les touches  / ��+
�����
%����ÉË�������+���������
������Ë
changer.
 »  clignote lorsque le tuner FM 

���Ï����������	�	�
�������	��	��
signal puissant.

� #
������������	�	�
�������
+����������������������"�����������
fois sur  

 / %����ÉË�������+��������
�
����	���É�+�����

Conseil

 � En mode FM, vous pouvez appuyer plusieurs fois sur 
OK�
��$��������������������
��	��  
_�	���
`�	  (monophonique).

Programmation automatique 
des stations de radio

Remarque

 � Vous pouvez programmer jusqu'à 20 stations de radio 
��������	�
������

Maintenez la touche PROG��+
����%����ÉË��
que  clignote.

 » Toutes les stations disponibles sont 
��
�������������É
�����������	�
�������	�
����+����������

 » La première station de radio 
��
���������	��++����
automatiquement.

Programmation manuelle des 
stations de radio

Remarque

 � Vous pouvez programmer jusqu'à 20 stations de radio 
��������	�
������

 � #
���������������	�	�
�������
��
��������
�������	��������	���	�	�
������
������
��
���������

1 #����	������������	�	�
�������
�
�� Appuyez sur PROG pour activer la 

programmation.
 »  XX_¸¸��������������
��

��������`�����
	��

3 Appuyez sur  /  ou  /  pour 
�		��$����������
��	����	��Ë��
station de radio en cours, puis appuyez sur 
PROG�
���
�������
 » �������
����������

��������	�
����	��+������������		�
�	�	�
�������
�É�+�����	�

4 ����	������	�����Ë]�
��
programmer d'autres stations.
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Réglage d'une station de 
radio présélectionnée
� Appuyez sur  /  ou  /  pour 

�����	�
�����������
������������
��		��	�	�
�������
��������	�
�����

� «�	����
������
����������Ë�É����
����������������

=����
#��"���������
������
RDS
Le système RDS (Radio Data System) est un 
���������������	��<�	�	�
��^;�É�+�����
�����+
���	�
�����������	�������
������
��
�����	�
��������	�	�
������É��×��RDS et le 
�
������	�	�
��É�+�����	�
1 ����������	�	�
�������
^;�
�� Appuyez plusieurs fois sur RDS pour faire 

�����������+
���	�
������
��$���>
� Nom de la station
� Type de programme tel que  

_��	����	��`�  (sport),  
(musique pop)...

� Messages texte
� Horloge RDS
� ^��������

Synchronisation de l'horloge avec une 
station RDS
Vous pouvez synchroniser l’horloge avec une 
station de radio RDS.
1 Activez le système pour synchroniser 

automatiquement l’horloge avec une 
station de RDS qui transmet des signaux 
horaires (Voir « Guide de démarrage » > 
« Réglage de l’horloge »).

�� ������������
�������	�	�
�������
transmet les signaux horaires.
 » Le système lit automatiquement 

l’heure RDS.

Remarque

 � �É�<��	�	������É����������������	�	�
�������

RDS.
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8 Réglage du son
���
����	�
��������	���
�	�������$����
��
tous les supports pris en charge.

Réglage du volume sonore
� Appuyez plusieurs fois sur la touche VOL 

+/-����	����
�������
� ����É���	������������+��	�����
	�� 

VOLUME dans le sens des aiguilles d'une 
montre ou dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

Réglage du niveau de graves
� �����	����
�����������"�����BASS 

�
����	����������������$����������
appuyez plusieurs fois sur VOL +/-.

� ����É���	������������+��	�����
	��BASS 
dans le sens des aiguilles d'une montre 
ou dans le sens inverse des aiguilles d'une 
montre. 

Réglage du niveau d'aigus
� �����	����
�����������"�����TREBLE 

�
����	����������������$����������
appuyez plusieurs fois sur VOL +/-.

� ����É���	������������+��	�����
	��TREBLE 
dans le sens des aiguilles d'une montre 
ou dans le sens inverse des aiguilles d'une 
montre.

Utilisation du contrôle 
automatique de l'intensité
La fonction Loudness permet à l'appareil 
d'augmenter automatiquement le niveau des 
aigus et des graves à faible volume (plus le 
�
������	�������
��������������������	
des graves augmente).
� Appuyez sur LOUDNESS pour activer 


������	�������
�	�×����	
��	������
�É��	����	��

Désactivation du son
� Appuyez sur �
���
����
���	�$�����

son.
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9 Autres fonctions

Réglage de l'alarme
X�	�����������	Ê	���	������
���������
³
��������
���
���������	�
���������������
bibliothèque iPod/iPhone, la liste de lecture 
#�����������	�	�
��^;
���������������=���]
�������	�����������������������	
�����
USB comme source de l'alarme.

Remarque

 � �������³�
������
�������
����	����	�����
l'horloge.

 � �����������	������	����
����á#}~�~#�Ù��
���������É�#
�=�#�
��
��������	������	�����
contient aucune piste à lire, l'appareil bascule sur la 
source d'alarme iPod/iPhone.

 � Si les autres sources d'alarme sont indisponibles, 
l'appareil bascule automatiquement en mode FM.

1 En mode veille normal, maintenez 
les touches SLEEP/TIMER��+
�����
jusqu'à ce que _���������
programmateur) et _�����	�
�
�É����
����`������	����É�+�������
 » �É�+�����

�� Appuyez plusieurs fois sur SOURCE pour 
�����	�
��������
�����É�������
� Pour utiliser une liste de lecture iPod/

�#�
���
����
�����É������������
�É�$
��������	������	����
����
« PHILIPS » dans votre iPod/iPhone. 

3 Appuyez sur SLEEP/TIMER�
���
�������
 » Les chiffres des heures clignotent.

4 Appuyez plusieurs fois sur  /  pour 
�������É�������������SLEEP/TIMER pour 
�
�������
	����
�<�
 » Les chiffres des minutes clignotent.

5 Appuyez sur  / �
�����������
minutes, puis sur SLEEP/TIMER pour 
�
�������
	����
�<�
 »  XX (XX indique le volume de 

l'alarme) clignote.

6 Appuyez sur VOL +/-�
����������
volume de l'alarme, puis sur SLEEP/TIMER 
�
���
�������
 » �É�+�����

� #
�������	����������	������
l'alarme, appuyez plusieurs fois sur 
SLEEP/TIMER en mode veille normal 
jusqu'à ce que  disparaisse.

Conseil

 � Lorsque l'alarme sonne, vous pouvez appuyer sur VOL 
+/-�
�����������
�����

Réglage de l'arrêt programmé
En mode de fonctionnement, appuyez plusieurs 
fois sur SLEEP/TIMER�
�������	�
����
�������
�����������_���]��������?�
�
120 minutes).

 » �
������É���Ê	��
��������	��	����
�É�+������$��Ë��
�	���

�É������^��
� #
�������	�����É���Ê	��
�������

appuyez sur SLEEP/TIMERà plusieurs 
reprises jusqu'à ce que  
�É�+�����
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Routage audio à partir 
d'autres appareils

Branchements aux prises AUX IN

  
1 Connectez un câble audio aux

� prises AUX IN L/R sur le panneau 
����Ï�����É���	������������	

� aux sorties audio analogiques 2 canaux 
���������������<	����_����<������
un baladeur audio).

�� Appuyez sur SOURCE pour basculer la 
source sur .

3 ��	���������	��������������������
externe.

RL

RL

Branchements aux prises MP3-LINK

  
1 Connectez un câble MP3 Link à

� la prise MP3-LINK��	��������
�����������	���É���	������������	

� Ë���������������������������
externe (par exemple : un lecteur 
MP3).

�� Appuyez sur SOURCE pour basculer la 
source sur .

3 ��	���������	��������������������
externe.

Utilisation du casque
Branchez un casque sur la prise  du panneau 
����	���É���	������������

Remarque

 � Absence de son provenant de la prise casque lorsque 
�
����
�	���É�#
�=�#�
���
����	��@	������������	³
parleurs.

PM 3- KNIL
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10 Informations sur 
le produit

Remarque

 � Les informations sur le produit sont sujettes à 
�
�����	�
�������
	����	�
�������$���

Caractéristiques techniques

=������
����
Puissance de sortie
maximale

2 x 30 W RMS

���
�����+�������� 40 Hz - 20 kHz
Rapport signal/bruit ����J
«�	����@¸ 1 V RMS 

20 kOhms

Disque
Type de laser Semi-conducteur
Diamètre du disque 12 cm / 8 cm
Disques pris en charge CD-DA, CD-R, 

CD-RW, CD-MP3, 
CD-WMA

CNA audio 24 bits/44,1 kHz
Distorsion harmonique 
totale

< 3 % (1 kHz)

���
�����+�������� 4 Hz - 20 kHz 
(44,1 kHz)

Rapport signal/bruit > 55 dB

Tuner (FM)
²������+��������� 87,5 – 108 MHz
Grille de syntonisation 50 kHz
�����$���	�
- Mono, rapport signal/bruit 
26 dB
³�	���
�����
�	������=$���	
46 dB

 
 
< 22 dBf
 
> 43 dBf

�����	���	������������ > 28 dBf
Distorsion harmonique 
totale

< 3 %

Rapport signal/bruit > 55 dB

Enceintes
~�������� 6 Ohms
Enceinte Haut-parleur de graves 4.5’’ + 

tweeter 1''
�����$���	� > 80 dB/m/W

Informations générales
Alimentation CA 220 - 240 V ~, 

50/60 Hz
Consommation 
����	��������
����
fonctionnement

35 W

Consommation 
����	��������
��
veille Éco

�����

Sortie audio 1 Vcàc ± 0,1 Vcàc 
3,5 kOhm

Sortie casque 2 x 3 mW 32 Ohm
USB Direct Version 1.1
Dimensions
³@��	�����������
(l x H x P)
- Enceinte 
 (l x H x P)

 
 
160 x 244 x 220 mm
 
160 x 244 x 210 mm

Poids
- Avec emballage
³@��	�����������
- Enceinte

 
7,6 kg
1,8 kg
2,2 kg x 2
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Informations de compatibilité 
USB
Périphériques USB compatibles :
� ;��
��������@�J_@�J���`
� ���	��������@�J_@�J���`
� X��	�����
���_�����	��������	��

���������	������	������`

Formats pris en charge :
� @�J
�+
���	�����������
���^�*���

FAT16, FAT32 (taille du secteur : 512 Ko)
� ��$�	$������;#]_	��<���
�����`> 

]�³]���$�	=��	��$�	$�����������$��
� �;������
�?
���	�������
� ~�$����	�
��������	
����%����ÉË

8 niveaux
� Nombre d'albums/dossiers : 99 maximum
� �
�$�������	��=�������>???��<����
� ~�]	�������
����
���	�������
� �
�������������@���
��@*^¥

(longueur maximale : 16 octets)

Formats non pris en charge :
� Albums vides : un album qui ne contient 

�����������;#]=�;�
� ���+
���	�����������
�������������

�
�	���
����#���<����������
�����	�
�
��_��
�`
�����������;#]�
�	
�É�<	����
���	���+�
�	���
����	���
�	
pas lus.

� Fichiers audio AAC, WAV et PCM
� ^��������;���
	�����
�	�����
���

(DRM) (.wav, .m4a, .m4p, .mp4, .aac)
� Fichiers WMA au format Lossless

Formats de disque MP3 pris 
en charge
� ISO9660, Joliet
� �
�$�������	��=���������<����>???

_���
����
����������
����������`
� Nombre d'albums maximum : 99
� ^����������É�����	���
�������������

charge : 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
� ��$�	�$�������������������> 

]�³]���$�	�=����$�	�$������������$���

Types de programme RDS
NO TYPE Aucun type de programme 

RDS
NEWS ��	����	��
AFFAIRS Politique et questions 

�É��	����	�
INFO Programmes d'information 

�����������
SPORT Sports
EDUCATE Ð����	�
��	+
���	�
��������
DRAMA ��		���	����		��Û	������

CULTURE X��	����������
��	�
���	�
SCIENCE Sciences
VARIED Programmes de divertissement
POP M Musique pop
ROCK M Musique rock
MOR M ;���������Ï��
LIGHT M ;������������������Ï��
CLASSICS Musique classique
OTHER M Programmes musicaux 

�����������
WEATHER Temps
FINANCE Finances
CHILDREN Programmes pour la jeunesse

 SOCIAL Affaires sociales
RELIGION Religion
PHONE IN Émissions à ligne ouverte
TRAVEL Voyages
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LEISURE Loisirs
JAZZ Musique jazz
COUNTRY Musique country
NATION M Musique nationale
OLDIES Anciens succès musicaux
FOLK M Musique folk
DOCUMENT Documentaires
TES Test d'alarme
ALARM ������

Entretien
\�����
#��"��%�£����
� @	�����������++
��
�<���Ï�����	��������

�É����
��	�
���	�����	��
�����É�	������
pas de solutions à base d'alcool, de solvant, 
d'ammoniaque ni de produits abrasifs.

Nettoyage des disques
� En cas d'encrassement d'un disque, 

nettoyez-le avec un chiffon. Essuyez le 
�����������	�������É�<	�������

  
� N'utilisez pas de solvants comme le 

$���Ï������������	�������	�����	�
disponibles dans le commerce ou les 
���
�
����	��	�	������
���������
analogiques.

Nettoyage de la lentille
� ã�����	��É����	�����	�
���
�
��������

������	��
������
����Ï��������	
s'accumuler sur la lentille. Pour garantir une 
���	�����$
��������	����		
"�������	����
en utilisant le nettoyeur de lentille pour 
lecteur de CD de Philips ou d'une autre 
marque. Suivez les instructions fournies 
avec le nettoyeur.
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11 Dépannage
Avertissement

 � Ne retirez jamais le boîtier de l'appareil.

#
������
	�������	�����	���������É����"��%������������������
���	�
��³�Ê���
«��������
$�Ï���
�����É�	�����	�
�������
���	������������
��	�������	�����	��+���������
����������É�����	��������������
��	�
�Ë�
	����
$�Ï���É��	�	�
���������	������	���$#������
_�������������
�=����
�	`��
������
���
�	��	��#��������������
	����
���	Ë�
�	���������	
�������������
���
�Ï���	�������
����������É��������Ë����
��	�
��

Problème Solution
Pas d'alimentation. Assurez-vous que le cordon d'alimentation secteur de l'appareil est 

�
����	����	$�������
�������³�
���������������	�����	������	���
���"�	Ï������
���É���+
��	�
��É��
�
����É��������#��
�
�������	����É�	���	��	
��	�������	��$
�	��������	��
�É����	���	��

Pas de son ou son faible. Ajustez le volume.
���
����	�����������
�������³�
��������������	���
�	�
����	����	$���������
�������³�
���������Û$����É������	���������
�	�<���

���������
������"�	Ï��� Rebranchez la prise d'alimentation secteur, puis mettez à nouveau le 
système sous tension.
���"�	Ï������
���É���+
��	�
��É��
�
����É��������#��
�
�������	����É�	���	��	
��	�������	��$
�	��������	��
�É����	���	��

��	����
��������
fonctionne pas.

����	�É����"��������	
������+
��	�
�������	�
�������
����
����
�����Ë�É��������	����
������_������������������É���	�
principale).
�����
������	����
���������É���	������������
~������������������������	��	���
����	�_������µ=¶`
�
�+
������	��<������	�
���
Remplacez les piles.
���������	����
�����������	����	���������	�����	��Ë�É����	��
�É���	������������

�������������	��	�� ~���������������
�������³�
�������+���������������������	
����	�����������	�
�		�����������
������	�
���������	�������
�	����
����
Remplacez ou nettoyez le disque.
�������³�
��������������������	����	��������	�����+
���	��	
pris en charge.
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Problème Solution
#�������������
stockage USB non pris en 
charge.

���������������������������	
�����@�J��	�
���	�$��������
système.
«���"������	���������������

Impossible de lire certains 
�����������������������
stockage USB.

�������³�
�������+
���	����������	�������������
�������³�
�����������	�	��������������������������<�����

�������	�
�����
��	+��$��� Ð�
��������"�	Ï�������	����������������	�������
����
"����	�Ï�����	�É��	�����
J����������	×	�����	����^;=��J�<	��������

Le programmateur ne 
fonctionne pas.

�������
����	����	�É�
��
���
Activez le programmateur.

������������É�
��
��=��
��
������	�����	�++����

Une coupure de courant s'est produite ou le cordon d'alimentation a 
�	���$�������
������Ë�
������É�
��
��=����
������	����



Specifications are subject to change without notice
°��±_��*����	��!	����������������������\�|�
=�����#�����������"�
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